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வாக்ய வ்ருத்தி 


ஸர்கஸ்திதிப்ரலய ஹேது மநந்த சக்திம்‌ 
விச்வேச்வரம்‌ விதித விச்வ மனந்த மூர்திம்‌। 
நிர்முக்தபந்தன மபார ஸுகாம்புராசிம்‌ 
ஸ்ரீவல்லபம்‌ விமலபோத தனம்‌ நமாமி! 
இந்த ப்ரபஞ்சத்தை சிருஷ்டிக்கவும்‌, நல்ல நிலையில்‌ 
காக்கவும்‌, பின்‌ தன்னில்லயிக்கச்செய்யவும்‌ காரணமான 
அளவிலாத சக்தி வாய்ந்தவரும்‌, உலகத்தின்‌ உரிமையாளரும்‌, 
உலகமறிநதவரும்‌, பலமூர்த தியுடன்‌ திகழ்‌ பவரும்‌, பந்தன 
மேதும்‌ இல்லாதவரும்‌, கரைகாணாத ஆனந்தக்‌ கடலாயு 
மிருக்கிற ஸ்ரீலக்ஷ்மீ பதியான நாராயணனை நமஸ்கரிக்கிறேன்‌. 
அவர்‌ முக்யமாக தெளிவான அறிவை வழங்குபவரல்லவா! 


(2) 


யஸ்யப்ரஸாதாத்‌ வ்‌ விஷ்ணு: 
மய்யேவ ஸாவம்‌ ரிகல்பிதம்‌ ச। 

இத்தம்‌ விஜாநாமி ஸதாத்ம ரூபம்‌ 
தஸ்யாங்கரிபத்மம்‌ ப்ரணதே5ஸ்மி நிதயம்‌।। 


எவர்‌ அருளால்‌ “நானே நாராயணன்‌, என்னிடம்‌ 
எல்லாமே கற்பனையாக உள்ளன-என்று ஆத்மரூபமாக அறிந்‌ 
துள்ளேனே அப்படியான அவரது திருவடித்‌ தாமரையை 
அனவரதமும்‌ வணங்குகிறேன்‌. 


தாபத்ரயார்க ஸந்தப்த: கஸ்சித்உத்விக்னமானஸ:। 

சமாதி ஸாதநை: யுக்த: ஸத்குரும்‌ பரிப்ருச்சதி॥ 

ஆத யாத மிக, ஆதிபெளதிக, ஆதிதைவிக தாபங்கள்‌ 
மூன்றும்‌ சூர்ய வெப்பம்‌ போல்‌ வெதும்‌ பச்செய்த பொழுது 
கவலைகொண்டு ஒருவன்‌ நல்ல வேளையாக சமம்‌ கமம்‌ 
முதலிய ஸாதனங்கள்‌ கைவசம்‌ கொண்டவனாய்‌ குருவிடம்‌ 
கேட்கிறான்‌. 

(4) 

௭௭ ஏ ஏஎ கச்‌ கTTT ஏ I! 
அநாயாஸேந யேநாஸ்மாத்‌ முச்யேய பவபந்தநாத்‌! 
தனமே ஸம்‌க்ஷிப்ய பகவன்‌ கேவலம்‌ க்ருபயா வது 


இந்த ஸம்ஸாரச்‌ சிறையிலிருந்து நான்‌ தொந்தர 
வில்லாமல்‌ விடுபடும்படியான ஒரு உபாயத்தை கருணைகர்ந்து 
சொல்லவேண்டுமே! 


ஸாத்வீதே வசனவ்யக்தி: ப்ரதிபாதி வதாமி தே। 

இதம்‌ ததிதி விஸ்பஷ்டம்‌ ஸாவதானமனா: சருணு 

(குரு சொன்னார்‌) ஹே சிஷ்யனே! உனது இந்த பேச்சு 
நல்ல முறையாக அமைந்துள்ளது உனக்குச்‌ சொல்வேன்‌. இது 
தான அது என தெளிவானதுதான்‌. சற்று கவனமாய்க்‌ கேள்‌. 


(6) 


தத்வமஸ்யாதி வாக்யோத்தம்‌ யத்ஜீவபரமாத்மநோ:!। 
தாதாதம்ய விஷயம்‌ ஜஞானம்‌ ததிதம்‌ முக்திஸாதனம்‌।। 
'ததவ மஸி” என்ற வாக்யம்‌ மூலமாக ஏற்படும்‌ ஜவாதம 
- பரமாத்மாக்களின்‌ ஒருங்கிணைப்பு பற்றிய ஜ்நானம்‌ தான்‌ 


முக்திக்கு ஒரே சாதனம்‌. 


mie க:பரமாதமா காதாதம்யம்‌ வா கதம்‌ தயோ:। 
தத்வமஸ்யாதி வாக்யம்‌ வா கதம்‌ தத்ப்ரதிபாதயேது। 


ஜீவாத்மா எது? பரமாத்மா எது? அவ்விரண்டிற்கும்‌ 
எப்படி இணைப்பு ஏற்படுகிறது? தத்துமஸி என்ற வாக்யம்‌ 
எப்படி அந்த இணைப்பை தோற்றுவிக்கிறது? 


(8) 
33 FH: WTA Pis= wae fE | 
qecd geoft fi wise FETT 7 Ti: Il 


அத்ரப்ரூம்‌:ஸமாதானம்‌ கோகன்யோ ஜீவஸ்த்வமேவஹி 
யஸ்த்வம்‌ ப்ருச்சஸி மாம்‌ கோஹம்‌ ப்ரஹ்மைவாஸி 
நஸம்சய:।॥ 
என்றல்லவா கேட்‌.கறொய்‌? ஆகவே நீயன்றி வேறு ஜீவாத்மா 
லெலையே. நீயேதான்‌ பரப்ரஹ்மமும்‌ இதில்‌ சற்றும்‌ சந்தேணாம்‌ 
வேண்டாம்‌. 


(9) 
38 mi ய்ய ன்‌ ஐ ஏஎ॥ 


பதார்த்தமேவ ஜாநாமி நாத்யாபிபகவன்‌ ஸ்புடம்‌। 
அஹம்‌ ப்ரஹ்மேதி வாகயார்த்தம்‌ ப்ரபத்யே கதம்‌ வது! 


'தத்வமஸி' என்ற வாக்யத்தில்‌ ஒவ்வொரு சொற்களின்‌ 
அந்த்தம்‌ மட்டுமே தெரிகிறது. இருந்தும்‌ தெளிவாகத்‌ 
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தெரியவில்லை. 'அஹம்ப்ரஹ்ம' -என்ற வாக்யத்தின்‌ பொருளை 
எப்படி அறிந்து கொள்வேன்‌! (சற்று விளக்கமாகக்‌ 
கூறுங்களேன்‌). 
(10) 

&q: ge fe qeaataTaRE II . 

ஸத்யமாஹ பவாநத்ர விகாநம்‌ நைவ வித்யதே। 

ஹேது: பதார்த்தபோதோ ஹி வாக்யாந்த்தாவகதேரிஹு। 

நீ உண்மையையே சொல்கிறாய்‌; இதில்‌ தவறேதும்‌ 
இல்லை. வாக்யார்த்தம்‌ தெரிந்து கொள்ள பதார்த்தம்‌ 
தெரிந்திருக்க வேண்டும்‌. 


அந்த: கரணதத்வ்ருத்திஸாக்ஷ்‌ சைதன்ய விக்ரஹ: 
ஆனந்த ரூப: ஸத்ய: ஸன்‌ கிம்‌ நாத்மாநம்‌ ப்ரபத்யஸே। 


நல்லுணர்வின்‌ அமைப்பு, அந்த: கரணம்‌, அதன்‌ 
செயல்‌ பாடு ஆகியவற்றிற்கு ஸாக்ஷியாக இருப்பதே. அநத 
உணர்வு உண்மையானது; ஆனந்தமயமானது அப்படியிருக்க 
அத்மாவை தெரிந்து கொள்ளவில்லை என்கிறாயே! ஏன்‌? 


(12) 


ஸத்யானந்தஸ்வரூபம்‌ தீஸாக்ிணம்‌ ஜ்ஞான விக்ரஹம்‌! 
்‌ சிந்தயாத்மதயா நித்யம்‌ த்யக்த்வா தேஹாதிகாம்தியம்‌।। 
தேஹம்‌ முதலியவற்றை ஆத்மாவாக எண்ணுவதை 
விட்டொழித்து ஞானரூபமாயும்‌, புத்திக்கு ஸாக்ஷியாயும்‌ இருக்றெ, 
ஸத்ய-ஆனந்த வடிவத்தை ஆத்மாவாக எப்பொழுதும்‌ நினைத்து வா. 
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ரூபாதிமான்யத: பிண்ட: ததோ நாத்மா கடாதிவத்‌। 

வியதாதிமஹாபூத விகாரத்வாத்ச கும்பவது।। 

இந்ததேஹம்‌, குடம்‌ முதலியனபோல்‌ ரூபம்‌ முதலியன 
இருப்பதாலும்‌, ஆகாசம்‌ முதலிய மஹாபூதங்களின்‌ மாற்று 
அம்சம்‌ பொருந்தியதாலும்‌ ஆத்மாவாக அகமுடியாது. 


(14) 


்்‌ 


அநாத்மயதி பிண்டோஃயம்‌ உக்தஹேது பலானமத:। 
கராமலகவத்ஸாக்ஷாத்‌ ஆத்மானம்‌ ப்ரதிபாதய॥। 


இந்த பிண்டம்‌ கீழ்சொன்ன காரணத்தால்‌ ஆத்மாவாக 
இருக்க முடியாது என்று நிச்சயமான பின்‌ உள்ளங்கை நெல்லிக்‌ 
கனிபோல்‌ பிரத யக்ஷ்மாவதால்‌ ஆத்மா வேறுதான்‌ என்று 
கொள்க. 


(15) 
gee Tea: TAA A TA TT | ப 
CEZET AAT TET TETANY I! 
கடத்ரஷ்டா கடாத்பின்ன: ஸர்வதா ந கடோ யதா 
தேஹத்ரஷ்டா ததா தேஹோ நாஹமித்ய வதாரய। 
குடத்தைக்‌ காண்பவன்‌ குடத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறா 
னவன்‌ என்பதும்‌, கட்டாயம்‌ குடமாவதில்லை என்பதும்‌ போல 


தேகத்தைக்‌ காண்பவன்‌ வேறு தேஹம்‌ வேறு; ஆத்மாவல்ல 
என்பதும்‌ தெளிவாறெது. 


Ai மிந்திரியத்ருக்‌ ந்ல்ல நிஸ்சினு। 

மனோ புத்திஸ்ததா ப்ராணோ நாஹ மித்யவதாரய। 

இவ்வாறே இந்தீரியங்களை அறிபவன்‌ இந்த்ரியங்‌ 
களைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறானவனாதலால்‌ அவையும்‌ ஆத்மாவாக 
ஆகமுடியாது. மனம்‌, புத்தி, பிராணன்‌ இவையும்‌ ஆத்மாவல்ல 
என்று அறிந்துகொள்‌. 


(17) 
vfaraisfi AAT ATEN Eafe | 
EI TT fv Aa Il 
ஸ்ங்காதோஃ5பி ததா நாஹமிதி த்ருச்ய விலக்ஷ்ணம்‌: 
தரஷ்டாரமனுமாநேந நிபுணம்‌ ஸம்ப்ரதாரய।! 


தேஹம்‌ முதலியனவற்றின்‌ கூட்டுச்‌ சேர்க்கையும்‌ அத்ட 


இல்லை என்று கொண்டு, காட்சிப்‌ பொருள்களுக்கு வேறான 
காண்பவனை அனுமானத்தால்‌ தெரிந்து கதெளிவாயாக. 


(18) 


தேறஹேந்த்ரியாதயோ பாவா ஹாநாதிவ்யாப்ருதிக்ஷமா:!। 
யஸ்ய ஸந்நிதிமாத்ரேணஸோ 5ஹமித்ய வதாரய। 


எந்த ஒன்றின்‌ இருக்கையால்‌ மட்டும்‌ தேஹம்‌, இந்திரி 
யங்கள்‌ ஆகியவை இல்லை என நிச்சயிக்க முடிகிறதோ அதுவே 
அத்மா எனக்கொள்க. 


(19) 


அநாபன்ன விகார: ஸன்‌ அயஸ்காந்தவதேவ ய:। 

புத்யாதீன்‌ சாலயேத்‌ ப்ரக்‌ ஸோ5ஹமித்யவதாரய। 

விகாரம்‌ ஏதும்‌ அடையாமல்‌ அயஸ்காந்தம்‌ போல்‌ எது, 
புத்தி முதலிய ஞானேந்த்ரியங்களை உள்ளே கவர்ந்து இழுக்‌ 
திறதோ அதுவே ஆத்மா என்று தெரிந்து கொள்க. 


(20) 


2BfFRTT:UTOT: FisefiraTaER || 

அஜடாத்மவத்‌ ஆபாந்தியத்ஸாந்நித்யாத்‌ ஜடா அபி 

தேறஹேந்த்ரியமன: ப்ராணா: ஸோ5ஹமித்யவதாரய।। 

எந்த ஒன்று இருப்பதால்‌ தேஹம்‌, இந்தீரியம்‌, மனம்‌, 
பிராணன்‌ ஆகியவை ஐடமே யாயினும்‌ அவ்வாறு இல்லாதன 
போல்‌ காட்சியளிக்கின்றனவோ அதுவே ஆத்மா எனக்கொள்க. 


(21) 
STAT HASTA Wig © RRA I 
ud Mae Saf Asef || 
அகமன்‌ மே மநோகன்யத்ர ஸாம்ப்ரதம்‌ ச ஸ்திரீகருதம்‌। 
ஏவம்‌ யோ வேத தீவ்ருத்திம்‌ ஸோ5ஹமிதய வதார்ய। 


என்‌ மனம்‌ எங்கோ சென்றது, இப்பொழுது அது ஒரு 
நிலைப்பட்டது என்று சொல்லி எவன்‌, புத்தியின்‌ புழக்கத்தை 
அறிகிறொானோ அவனே அத்மா எனப்படுகிறான்‌ என்றறிக. 


(22) 


ஸ்வப்னஜாகரிதே ஸுப்திம்‌ பாவாபாவெள தியாம்‌ ததா। 
யோவேத்தி அவிக்ரிய: ஸாக்ஷாத்‌ ஸோகஹமித்ய 


வதாரய। 


மாறுதலேயின்றி எது புத்திகளின்‌ (உணர்வுகளின்‌) 
இருக்றெது இல்லை என்ற நிலைகளையும்‌, ஸ்வப்ன-ஜாத்ரத்‌ - 
ஸுஷாுப்சூநிலைகளையும்‌ அறிதின்றதோ அதுவே ஆத்மா 
 எனக்காண்க. 


கடாவபாஸகோதீப: கடாதன்யோ யதேஷ்யதே। 
தேஹாவபாஸகோ தேஹீ ததா5ஹம்‌ போதவிக்ரஹ:।॥ 
குடம்‌ முதலியவற்றைக்‌ காணவைக்கும்‌ தீபம்‌ எவ்வாறு 
அவற்றினின்று. வேறானது என அறியப்படுறெதோ அது 
போலவே தேஹத்தை உணரவைக்கும்‌ ஒரு தேஹிதான்‌ ஆத்மா- 
அறிவே உருவானவன்‌. 
(24) 


: WisefMTeTaenTNy || 


புத்ரவித்தாதயோ பாவா யஸ்யசேஷதயா ப்ரியா:। 
த்ரஷ்டா ஸாவப்ரியதம: ஸோ5ஹமித்யவதாரய। 


எந்த ஒருவருக்கு, புத்திரன்‌, பொருள்‌ முதலிய உலகப்‌ 
பொருட்கள்‌ ஒரு அம்சமாக மட்டுமே உகப்பானவையோ, 


ஆனால்‌ அவற்றையெல்லாம்‌ உணர்பவர்‌ எல்லோருக்கும்‌ 
முழுமையாக ப்ரியப்பட்டவரோ அவர்தான்‌ ஆத்மா என்று என்க. 


12 


பரப்ரேமாஸ்பததயா மா ந பூவமஹம்‌ ஸதா! 

பூயாஸமிதியோ த்ரஷ்டா ஸே5ஹமித்ய வதாரய। 

பிறர்‌ அன்பிற்கு பாத்‌ திரமாக நான்‌ இருக்கவில்லை 
என்றிருக்கக்‌ கூடாது, எப்பொழுதும்‌ அப்படி இருக்க வேண்டு 
மென்று எவர்‌ அறிநறொரோ அவரே ஆத்மா என்று அறிக. 


(26) 


ய: ஸாக்ஷிலக்ஷணோ போத: தவம்‌ பதார்த்த: ஸ்‌ 
உசயதே। 
ஸாக்கித்வமபி போத்ருத்வ மவிகாரிதயா5த்மந:॥ 
'தத்வமஸி' என்ற விடத்தில்‌ த்வம்‌' என்பதன்‌ பொருள்‌, 
ஸாக்ஷியான உணர்வு என்பதாகும்‌. ஏனெனில்‌ ஆத்மா மாறு 
படாதது என்பதால்‌ ஸாக்ஷித்தன்மையும்‌, அறியும்‌ தன்மையும்‌ 
அதற்கு இலக்கணமல்லவா! 
(27) 


01: | 
TAT: 1 


தேறஹேந்த்ரிய மன: ப்ராணாஹங்க்ருதிப்யோ 
வில்க்ண:। 
ப்ரோஜ்ஜிதா சேஷ ஷட்பாவ விகாரஸ்த்வம்‌ பதாபித:॥! 
தேஹம்‌, இந்த்ரியம்‌, மனது, பிராணன்‌, அஹங்காரம்‌ 
இவற்றினின்று வேறானதும்‌, ஆறுபாவவிகாரங்களையும்‌ 
விட்டதுமானதே த்வம்‌” என்றதன்‌ பொருளாகும்‌. 
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த்வ ள்‌ க க ததாத்தம்‌ சிந்தயேத்புன:। 

அதத்வ்யா வருத்திரூபேண ஸாக்ஷாத்‌ விதிமுகேந ச॥ 

இவ்வாறு த்வம்‌” பதத்தின்‌ பொருளை நிர்ணயிக்க பின்‌ 
'தத்‌* என்பதன்‌ பொருளைப்பற்றி ஆராயலாம்‌. அங்கு இரண்டு 
வகையுண்டு. தீவம்‌ பதார்த்தத்திலிருந்து வேறுபட்டது இல்லை 
என்றது ஒன்று, நேராக ‘இதெல்லாம்‌ உண்டு' என்ற கணக்கில்‌ 
காண்பது மற்றொன்று. 


ச த்்ள்‌ கல்வத்‌ கண: 

அதருச்யத்வாதிகுணக: பராக்ருததமோமல:॥ 

அனைத்து சம்சாரதோஷங்களையும்‌ விட்டொழித்ததும்‌, 
அஸ்தாலம்‌, அநணு என்பன போன்ற லக்ஷ்ணங்கள்‌ கொண்டதும்‌, 
காணமுடியாதது முதலிய குணங்கள்‌ உள்ளதும்‌, அஜ்ஞானம்‌ 
என்ற மலம்‌ இல்லாததும்‌. 


(30) 


ம்தாதிசயானந்த: ஸத்ய: ப்ரஜ்ஞானவிக்ரஹ:!। 
ஸ்த்தாஸ்வலக்ஷண: பூர்ண: பரமாத்மேதிகீயதே।। 
அதற்கு மேலான ஆனந்தமில்லை யென்றிருப்பதும்‌, 
உண்மையானதும்‌, பேராற்றலே வடிவமானதும்‌, என்று 
மிருப்பது என்ற இலக்கணங்‌ கொண்டதும்‌, பூர்ணமானதும்‌ 
எதுவோ அதுவே பரமாத்மா என்று கூறப்படுதிறது. 
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(31) 
ஈச்ளன்‌ ered என கல்வ | 


்‌ ஸாவஜ்ஞத்வம்‌ ழ்த்ல்ம்‌ ததாஸம்பூாணசக்திதா . 
வேதை: ஸமர்த்யதே யஸ்ய தத்ப்ரஹ்மேத்ய வதாரய।! 
வேதங்கள்‌, எல்லாம்‌ அறிந்த தன்மையும்‌, எல்லாவற்‌ 

றிற்கும்‌ மேம்பட்டதன்மையும்‌, முழு சக்தியுடைய தன்மையும்‌, 
எதற்கு இருக்கிறது என்று முழங்குகின்றனவோ அதுவே 
ப்ரஹ்மம்‌ என்று அறிக. 


ல்க ஞானம்‌ ச்ருதிஷ ப்ரதிபாதிதம்‌। 
மருதாத்ய நேகத்ருஷ்டாந்தை: தத்ப்ரஹ்மே த்யவதாரய। 
எதை அறிந்தவனுக்கு மற்றெல்லா விஜ்ஞானமும்‌ 
உண்டாகிறதென்று வேதங்கள்‌ பல உதாரணங்களால்‌ காட்டுகின்‌ 


றனவோ அதுவே ப்ரஹ்மம்‌ என்று உணர்க. 


(33) 


யதானந்த்யம்‌ ப்ரதிஜ்ஞாய ச்ருதிஸ்தத்ஸித்தயே ஐஜகெள। 
தத்காரயத்வம்‌ ப்ரபஞ்சஸ்ய தத்ப்ரஹ்மேத்‌ யவ தாரய॥ 
வேதம்‌, முதலில்‌ அதன்‌ அளவற்ற தன்மையை 
உறுதியாக ஏற்றுக்கொண்டு, பின்‌ அதை நிலை நிறுத்தவேண்டி 
இந்த ப்ரபஞ்சமே அதன்‌ கைவண்ணமென முழங்கியதோ 
' அதுவே பிரஹ்மம்‌ என்றறிக. 
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ரலி யத்ச க 1 
ஸமர்த்யதே 5தியத்நேந தத்ப்ரஹ்மேத்யவதாரய। 


தெரிந்து கொள்ளவேண்டுமென மிகவும்‌ வலியுறுத்‌ திக்கூறுகி 
றார்களோ அதுவே பிரம்மம்‌ என அறிக. 


(35) 
wares wasreg framed © aa 
sree oe Eg Tq Nea 


ஜீவாத்மநா ப்ரவேசஸ்ச நியந்த்ருத்வம்‌ ச தாந்ப்ரதி। 
ச்ளூ யதே யஸ்ய வேதேஷு தத்ப்ரஹ்மேத்யவதாரய। 


எது, தேகத்தினுள்‌ ஜீவாத்‌ மாவாய்‌ ப்ரவேசித்து, தேஹம்‌, 


இந்தீரியம்‌, மனது, புத்தி, அஹங்காரம்‌ முதலியவற்றைப்‌ 
பேராட்‌ச செய்வகாயும்‌ வேதங்களில்‌ கூறப்பட்டுள்ளதோ அது 
ப்ரஹ்மம்‌ என அறிந்து கொள்க. 


(36) 


ஒர Tg TA AT A | 
aA tq ed TE NETTAETNT Il 


கர்மணாம்‌ பலதாத்ருத்வம்‌ யஸ்யைவ ச்ரூயதேச்ருதெள। 
ஜீவாநாம்‌ ஹேது காதருத்வம்‌ தத்ப்ரஹ்மேத்யவதாரய। 
வேதங்களில்‌ எது கர்மாக்களின்‌ பலனையளிப்பதாயும்‌ 
கூறப்பட்டு, ஜீவாத்‌ மாக்களின்‌ நிமித்த கர்தாவாகவும்‌ கூறட்‌ 
பட்டுள்ளதோ அது ப்ரஹ்மம்‌ எனக்கொள்க. 


ந 


தத்வம்‌ பதார்தெள நிரணீதெள வாகயாாத்தஸ்‌ 
சிந்த்யதே அது நா! 

தாதாத்ம்யமதர வாக்யாத்தஸ்தயோரேவ பதார்த்தயோ:॥ 

தத்தவம்‌-சொற்களின்‌ பொருள்‌ £ர்மானிக்கப்பட்ட 
இந்நிலையில்‌ வாக்யார்த்தம்‌ ஆராய முற்படும்‌ பொழுது, அதே 
அந்த பதார்த்தங்களுக்கு 'அது இதுவும்‌ - இது அதுவுமாதகிய 
இணைப்புதான்‌ வாக்யார்த்தமெனக்‌ கொள்ளலாம்‌. 

(38) 

ய்ய ஏ ரின்‌ எ எச்‌ எ எனா: | 

ஏச fa Te: Il 


ஸம்ஸர்கோ வா விசிஷ்டோ வா வாக்யார்த்தோ 


நாதரஸம்மத:। 
அகண்டை கரஸத்வேந வாகயார்த்தோ விதுஷாம்‌ மத:॥ 


| வாக்யார்த்தம்‌, ஸம்யோக ஸம்பந்தத்தையோ, விசிஷ்ட 
சம்பந்தத்தையோ முன்‌ வைத்துக்‌ கூறுவது ஏற்புடையகன்று, பின்‌ 
ஸமவாய ஸம்பந்தத்தை (முற்றிலும்‌ இணைந்த இணைப்பை) 
முன்னிறுத்தியதாக வாக்யார்த்தம்‌ பெறப்படுவது ஆன்றோர்க்கு 
சம்மதமானது. | 


(39) 
ண்கள்‌ 
TTY TATA: || 


பரத்யகபோதோ ய ஆபாதி ஸோ5த்வயானந்த லக்ஷண:। 
அதவயானந்த ரூபஸ்ச ப்ரத்யக போதைகல்க்ஷ்ண:।॥ 
வேறிலா ஆனந்தமான உள்ளுணர்வும்‌, வேறில்லா 


உள்ளுணர்வேயான ஆனந்தமும்‌ ஒன்றுதானே! (இதுதா 
தாத்ம்யம்‌ அல்லவா). 


41)) 
Idd NA | 
எ எ 1. 


யோன்‌ ய காகாக்ம்யப்‌ ரதிபத்திர்யதா பவேத்‌! 
'ஹமதவம்‌ தஃ. பாத்தஸ்ய வ்யாவர்தேத ததைவஹி। 
வெவாறு ஒன்றொக்கொன்று ஒருங்கினைப்பை | 
தெரிந்து கொள்ளும்‌ பொழுது தான்‌ த்வம்‌: என்பதன்‌ பொருள்‌ 
பிரம்மமேதான்‌ எனப்பெறப்படும்‌. 
(41) 
qe + ued Ad fF aa: aU | 
ரரி ஏனனின்‌னரீன்சர்‌ ॥ 
ததாததஸ்ய ச பாரோக்ஷயம்‌ யத்யேவம்கிம்‌ தத; சருணு 
பூாராணானந்த ரூபேண பரத்யக்போதோ கவதிஷ்டதே। 
அப்படி. ஏற்பதானால்‌ 'தத்‌' என்பதன்‌ பொருள்‌ ' காட்சிக்கு 
அப்பாற்பட்டது” - என்றல்லவா ஆகிவிடும்‌ என்றால்‌ - முற்‌ 
றிலும்‌ பூர்ணமான ஆனந்தமாயிருப்பது அது - என்றபடி 
உள்ளுணர்வு நிலையில்‌ காணப்படுவதேயல்லவா! 
(42) 


1 


ததவமஸயாதி வாக்யம்‌ ச தாதாத்ம்யப்‌ ரதிபாதநே। 
ல்க்ஷயேள தத்த்வம்‌ பதார்தெள த்வாவுபாதாய 
ப்ரவர்ததோ।॥ 
தாதாதம்யத்தை தெளிவு படுமுகத்தான்‌, 'தத்த்வமஸி” 
என்ற வாக்யம்‌; லக்ஷ்ணையின்‌ மூலம்‌ கிடைத்த 'தத்‌ த்வம்‌ ' என்ற 
சொற்களின்‌ பொருளை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டே தான்‌ 
செயல்படுதிறது. 
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(43) 


[6 8 ஒன்‌ எனி ஏர்‌ ஏசனாலீனிர | 
qT gadis ef TTA ATe 


ஹிதவா த்வெள சபலேள வாச்யெள வாக்யம்‌ 
வாகயாாத போதனே!। 
யதாப்ரவாத்தே 5ஸ்மாபி: ததாவ்யாக்யாதமாதராத்‌।। 


'ததவமஸி” என்ற வாக்யம்‌, முழு வாகயார்த்தத்தை 
போதிக்கும்‌ பொழுது சக்தியற்ற வாச்யங்களைவிட்டு எப்படி 
யானால்‌ தக்கதாக ஆகுமோ அப்படி இதுவரை எடுத்துரைக்‌ 
கப்பட்டது. 

(44) 
மவ்த்‌ வெடி சோல்‌ த்‌ 1 
Tag: ¥ eduaTfie: Il 


ஆலம்பனதயா பாதியோ5ஸ்மத்‌ ப்ரத்யயசப்தயோ:। 
அந்த: கரணஸம்‌ பின்ன போத: ஸ தவம்‌ பதாபித;:॥ 


'அஸ்மத ' என்றதிலுள்ள விகுதியும்‌ சப்தமும்‌ எதன்‌ 
அடிப்படையில்‌ விளங்கிக்‌ கொள்ள வேண்டுமோ அது அந்தக்‌ 
கரணம்‌ என்ற அந்தராத்மாவுடன்‌ சேர்ந்தே ஏற்படும்‌ உணர்வு 
தான்‌ தத்வம்‌ பதத்தால்‌ பெறப்படுகிறது. 


(45) 


மயோபாகிர்லகக்‌ பு க ்லல்வாதிலணை; | 

பாரோக்ஷய சபல: ஸத்யாத்யாத்மக ஸ்தத்பதாபித:॥ 

மாயையை உபாதியாகக்‌ கொண்டு உலகத்தோற்றத்தை 
உண்டு பண்ணுவதும்‌, ஸர்வஞ்ஞன்‌ - எல்லாம்‌ அறிந்தவன்‌ என்ற 
அமைப்புடன்‌ கண்ணுக்கு அப்பாற்பட்டதும்‌, ஸத்யம்‌ அனந்தம்‌ 
என்றெல்லாம்‌ சொல்லப்படுவதுமானது தான்‌ தத்‌ பதத்தின்‌ 
பொருளாக ஏற்கப்படுதிறது. 
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ll 
பரத்யக்‌ பரோக்ஷதைகஸ்ய ஸத்வதீயத்வ பூர்ணதா!। 
விருத்யதே யதஸ்தஸ்மாத்‌ லக்ஷ்ணா ஸம்ப்ரவர்ததே। 
இங்கு ஒன்று, உள்ளாயும்‌ பரோக்ஷமாயுமிருப்பது 
என்பதும்‌, இரண்டாயும்‌, எல்லாமாய்‌ இருப்பது என்பதும்‌ 
பொருந்தாதே என்ற நிலையில்‌ லக்ஷ்ணை வருகிறது. 


(47) 


மானாந்தர விரோதேது முக்யார்த்தஸ்யாபரிக்ரஹேோ 
முக்யார்த்தேநாவி நாபூதே ப்ரதீதிர்லக்ஷணா உச்யதே। 
வேறு பிரமாணங்களை யொட்டி விரோதம்‌ வரும்‌ பொழுது 
முக்யார்தீதத்தை ஏற்கமுடியாத நிலையில்‌ முக்யார்த்தத்தை 
விடாதபடி தோன்றும்‌ அர்த்தம்‌ லக்ஷ்ணையால்‌ தான்‌ வரும்‌. 
(48) 


ததவமஸ்யாதி வாக்யே ஷுலக்ஷணா பாகலக்ஷணா। 

ஸோயய மித்யாதிவாக்ய ஸ்தபதயோரிவ நாபரா। 

'தததவமஸி: - என்ற வாக்யத்தில்‌ லக்ஷணா பாக 
லக்ூஷணா எனப்படுகிறது. ஸோயம்‌ - என்ற வாக்யத்திலுள்ள 
பதங்களுக்கு எப்படி அர்த்தம்‌ வருமோஅது போலவேதத்வமஸி 
- என்ற வாகயத்திலும்‌ அர்த்தம்‌ வருவதாகக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 
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அஹம்‌ க, வாக்யார்த்த ப யாவத்‌ 
த்ருடீபவேது। 
சமாதிஸஹிதஸ்தாவத்‌ அப்யஸ்யேத்‌ ச்ரவணாதிகம்‌। 
அஹம்‌ ப்ரஹ்ம - நான்‌ பிரம்மமே - என்ற வாக்யார்த்தம்‌ 
நன்கு உணரப்படும்‌ வரை சமம்‌ தமம்‌ முதலியனவற்றோடு கூடி 
ச்ரவணம்‌, மனனம்‌, நிதித்யாஸணம்‌ ஆகியவற்றை அப்யாசம்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌. 
(50) 
என்னன்னா ஏ எனி ஏ 0 
ச்ருத்யா ஆசார்யப்‌ பத re போதோ யதா 
பவேது। 


நிரஸ்தாசேஷ ஸம்ஸார நிதான : புருஷஸ்ததா।! 

வேதத்‌ தஇினடிப்படையில்‌ ஆசார்யருடைய அனுக்ரகத்‌ 
கால்‌ மேற்படி வாக்யார்த்தம்‌ நன்கு உணரப்படும்‌ பொழுது, 
ஒருவர்‌ சம்ஸாரபாரம்‌ ஏற்பட காரணமானவை யாவும்‌ இல்லா 
தொழிந்து முக்தனாகிறான்‌. 


(51) 2 
வ ்வ்வு ெய்யம்‌ 
THT APH ந்டட்ப்‌ 


விசீாண கார்ய கரணோ பூதசூக்ஷ்மைரநாவருத:। 

விமுக்த கர்ம நிகல: ஸ்த்ய ஏவ விமுச்யதே! 

கார்யம்‌ கரணம்‌ தொலைந்து, பூதங்களின்‌ சூஷ்மமும்‌ 
இல்லாதாகி, கர்மாக்களின்‌ கட்டு விடுபட்டு விட்டால்‌ உடனே 
முக்தன்‌ என்ற நிலையில்‌ வந்து விடுகிறான்‌ புருஷன்‌. 
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பராப்தகர்மபோகேந ஜீவன முக்தோயதாபவேத்‌ 


கஞ்சித்கால மநாரப்த கர்மபந்தஸ்ய ஸ்ம்க்ஷ்யே। 

நடந்து கொண்டிருக்கும்‌ காமாக்கள்‌ அனுபவித்து முடிய 
முடிய ஜீவன்‌ முக்க நிலை கைவசப்படுதிறது. கொஞ்ச நாட்கள்‌ 
அந்த காமபந்தம்‌ நெருங்கி இல்லாமல்‌ அழிந்த பொழுது - 

(53) 

நிரஸ்தாதிசயானந்தம்‌ வைஷ்ணவம்‌ பரமம்‌ பதம்‌। 

புனராவருத்திரஹிதம்‌ கைவல்யம்பிரதிபத்யதே। 

அதை விட சீரிய ஆனந்தம்‌ இல்லை என்றபடி அனந்த 
மான விஷ்ணுவின்‌ பரமப்தததை அதாவது இனிமேலும்‌ 
ஸம்ஸாரபந்தம்‌ ஏற்படாத பழி கைவல்யத்தை பெற்று 


வாக்யவ்ருத்தி முற்றுப்பெறுறெது 
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